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Sesotho (South Africa) First sentences



Malome Rhulani le Singita ba tseleng e
yang mmolong.

Singita o shebile ka fesetere ha batho
ba ntse ba feta.



Singita a nahana, “Ha ke holag, ke batla
ho tshwana le leleidi lane le letle, le
meloho e metelele.”



“Lebanta le lekgubedu le sephara la
leleidi lane le nyalana hantle le mose wa
hae o mmala wa lamunu,” ho nahana
Singita.
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“O na le mokotlana wa letsoho o motle.
Ke ipotsa hore e be o tshetse eng ka
mokotlaneng 00,” ho rialo Singita.
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“Ekare ho boima ho phakisa ha o rwetse
dieta tseo tsa ditopo!” ho nahana
Singita.



Leleidi la ema ho sheba dikatiba.

“Ke lakatsa e ka a ka reka katiba yane e
tshehla e fesetereng,” ho nahana
Singita.



Ha malome Rhulani le Singita ba feta,
leleidi le itokisa moriri.

Mokotlana wa hae wa wela ka tlasa
sephaka yaba o wela fatshe.



Empa le pele mokotlana o fihla fatshe
mokatong, leleidi la o kapa.



Leleidi la bososela mme masale a lona a
phatsima kganyeng ya letsatsi.



Singata a bososela a le mong.

Koloi e ntse e tsamaya, mme butle butle
o ntse a nyamellwa ke leleidi la setaele.
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Ulwazi Lwethu is a Zenex Foundation funded and initiated project to develop a series of
graded and leisure African language readers and teacher support materials. This project
is targeted at teaching and supporting learners in the Foundation Phase to improve their
home language reading and understanding. The readers have been originated in nine
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Africa, and Saide. All resources are developed as Open Education Resources (OER).
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The Ulwazi Lwethu readers and storybooks have
been quality assured and approved by DBE.
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